
II Muut kuin lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävät säädökset 

ASETUKSET  

★ Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2018/81, annettu 16 päivänä tammikuuta 2018, tiettyjen 
tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1  

★ Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2018/82, annettu 19 päivänä tammikuuta 2018, eräiden 
yhteisön tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista sokerialalla annetun asetuksen (EY) 
N:o 891/2009 oikaisemisesta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4  

★ Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2018/83, annettu 19 päivänä tammikuuta 2018, 
asetuksen (EU) N:o 605/2010 liitteen I muuttamisesta siltä osin kuin on kyse niiden 
kolmansien maiden ja niiden osien luettelosta, joista on sallittua tuoda Euroopan unionin 
alueelle raakamaito-, maitotuote-, ternimaito- tai ternimaitotuote-eriä (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6  

★ Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2018/84, annettu 19 päivänä tammikuuta 2018, täytän-
töönpanoasetuksen (EU) N:o 540/2011 muuttamisesta siltä osin kuin on kyse tehoaineiden 
klooripyrifossi, klooripyrifossimetyyli, klotianidiini, kupariyhdisteet, dimoksistrobiini, 
mankotsebi, mekoproppi-P, metirami, oksamyyli, petoksamidi, propikonatsoli, propinebi, 
propytsamidi, pyraklostrobiini ja tsoksamidi hyväksynnän voimassaoloajan pidentämisestä (1) 8 

PÄÄTÖKSET  

★ Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2018/85, annettu 18 päivänä tammikuuta 2018, tiettyjä 
eräistä kolmansista maista peräisin olevia hedelmiä koskevien toimenpiteiden vahvistamisesta 
haitallisen organismin Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa unioniin kulkeutumisen ja 
siellä leviämisen estämiseksi annetun täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2016/715 muuttamisesta 
(tiedoksiannettu numerolla C(2018) 92) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  11  

★ Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2018/86, annettu 19 päivänä tammikuuta 2018, afrikka-
laiseen sikaruttoon liittyvistä tietyistä suojatoimenpiteistä Romaniassa (tiedoksiannettu numerolla 
C(2018) 422) (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  13  

Suomenkielinen laitos 

Sisältö 

FI 

Euroopan unionin 

virallinen lehti 

Säädökset, joiden otsikot on painettu laihalla kirjasintyypillä, ovat maatalouspolitiikan alaan kuuluvia juoksevien asioiden hoitoon 
liittyviä säädöksiä, joiden voimassaoloaika on yleensä rajoitettu. 

Kaikkien muiden säädösten otsikot on painettu lihavalla kirjasintyypillä ja merkitty tähdellä. 

L 16 

Lainsäädäntö 
61. vuosikerta 

20. tammikuuta 2018 

(1) ETA:n kannalta merkityksellinen teksti. 

★ ★ ★ 
★ ★ 

★ ★ 
★ ★ 

★ ★ ★ 

FI 





II 

(Muut kuin lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävät säädökset) 

ASETUKSET 

KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2018/81, 

annettu 16 päivänä tammikuuta 2018, 

tiettyjen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, 

ottaa huomioon unionin tullikoodeksista 9 päivänä lokakuuta 2013 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU) N:o 952/2013 (1) ja erityisesti sen 57 artiklan 4 kohdan ja 58 artiklan 2 kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1)  Neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2658/87 (2) liitteenä olevan yhdistetyn nimikkeistön yhdenmukaisen soveltamisen 
varmistamiseksi on tarpeen antaa tämän asetuksen liitteessä esitetyn tavaran luokittelua koskevia säännöksiä. 

(2)  Asetuksessa (ETY) N:o 2658/87 vahvistetaan yhdistetyn nimikkeistön yleiset tulkintasäännöt. Näitä sääntöjä 
sovelletaan myös kaikkiin muihin nimikkeistöihin, jotka perustuvat kokonaan tai osittain yhdistettyyn 
nimikkeistöön taikka joissa siihen mahdollisesti lisätään alajakoja ja jotka vahvistetaan unionin erityissäännöksillä 
tavaroiden kauppaa koskevien tariffimääräysten tai muiden toimenpiteiden soveltamiseksi. 

(3)  Mainittujen yleisten tulkintasääntöjen mukaan on tämän asetuksen liitteen taulukossa olevassa sarakkeessa 1 
esitetty tavara luokiteltava sarakkeen 2 CN-koodiin sarakkeesta 3 ilmenevin perustein. 

(4)  On aiheellista säätää, että sitovien tariffitietojen haltija voi asetuksen (EU) N:o 952/2013 34 artiklan 9 kohdan 
mukaisesti vielä tietyn ajan käyttää sellaisia sitovia tariffitietoja, jotka on annettu tässä asetuksessa tarkoitetusta 
tavarasta mutta jotka eivät ole tämän asetuksen säännösten mukaisia. Mainitun ajan olisi oltava kolme kuukautta. 

(5)  Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat tullikoodeksikomitean lausunnon mukaiset, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Liitteenä olevan taulukon sarakkeessa 1 esitetty tavara luokitellaan yhdistetyssä nimikkeistössä mainitun taulukon 
sarakkeen 2 CN-koodiin. 

2 artikla 

Sitovia tariffitietoja, jotka eivät ole tämän asetuksen säännösten mukaisia, voidaan käyttää asetuksen (EU) N:o 952/2013 
34 artiklan 9 kohdan mukaisesti vielä kolmen kuukauden ajan tämän asetuksen voimaantulosta. 
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(1) EUVL L 269, 10.10.2013, s. 1. 
(2) Neuvoston asetus (ETY) N:o 2658/87, annettu 23 päivänä heinäkuuta 1987, tariffi- ja tilastonimikkeistöstä ja yhteisestä tullitariffista  

(EYVL L 256, 7.9.1987, s. 1). 



3 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin 
virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa. 

Tehty Brysselissä 16 päivänä tammikuuta 2018. 

Komission puolesta, 

puheenjohtajan nimissä 
Stephen QUEST 

Pääjohtaja 

Verotuksen ja tulliliiton pääosasto  
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LIITE 

Tavaran kuvaus Luokittelu 
(CN-koodi) Perusteet 

(1) (2) (3) 

Laserteknologialla toimiva ihonhoitoon ja karvan
poistoon käytettävä sähkölaite. Laite toimii kah
della laserilla, joilla on eri aallonpituudet (755 ja 
1 064 nm). Sen mitat ovat noin 104 × 38 × 
64 cm ja paino 82 kg. 

Esitettäessä tavara tullille sen käyttötarkoituksen il
moitetaan olevan mm. karvanpoisto, kosmeettinen 
nuorennushoito, pintaverisuonten poisto kasvoista 
ja jaloista, pigmenttihäiriöiden (kuten auringon ai
heuttama liikapigmentaatio) hoito sekä muiden ve
risuonivaurioiden ja hyvälaatuisten pigmenttilaik
kujen hoito. 

Laite on suunniteltu käytettäväksi sekä kauneus
hoitoloissa ilman lääkäreiden toimintaa että hyväk
sytyissä terveydenhuoltokeskuksissa lääkärien val
vonnassa. 

Katso kuva (*). 

8543 70 90 Luokittelu määräytyy yhdistetyn nimikkeistön 1 
ja 6 yleisen tulkintasäännön sekä CN-koodien 
8543, 8543 70 ja 8543 70 90 nimiketekstien 
mukaisesti. 

Se, että laitteella saavutettava parannus on pää
asiallisesti esteettistä ja että laitetta voidaan käyttää 
lääketieteellisen ympäristön ulkopuolella (kauneus
hoitolassa) ilman lääkäreiden toimintaa, osoittaa, 
ettei laitetta ole tarkoitettu lääkinnälliseen käyt
töön. Lisäksi laitteella voidaan hoitaa yhtä tai 
useampaa tautia, mutta hoito voidaan antaa myös 
lääketieteellisen ympäristön ulkopuolella, minkä 
vuoksi viitteitä ei ole riittävästi siitä, että laite 
olisi tarkoitettu lääkinnälliseen käyttöön. (Ks. asia 
C-547/13, Oliver Medical, ECLI:EU:C:2015:139). 
Luokittelu nimikkeen 9018 lääketieteessä käytettä
väksi laitteeksi ei näin ollen tule kyseeseen. 

Sen vuoksi laite on luokiteltava CN-koodiin 
8543 70 90 muualle 85 ryhmään kuulumatto
maksi sähkölaitteeksi, jolla on itsenäinen tehtävä. 

(*)  Kuva on ainoastaan ohjeellinen.  
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2018/82, 

annettu 19 päivänä tammikuuta 2018, 

eräiden yhteisön tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista sokerialalla annetun asetuksen  
(EY) N:o 891/2009 oikaisemisesta 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, 

ottaa huomioon maataloustuotteiden yhteisestä markkinajärjestelystä ja neuvoston asetusten (ETY) N:o 922/72, (ETY) 
N:o 234/79, (EY) N:o 1037/2001 ja (EY) N:o 1234/2007 kumoamisesta 17 päivänä joulukuuta 2013 annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1308/2013 (1) ja erityisesti sen 187 artiklan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1)  Komission täytäntöönpanoasetuksella (EU) 2017/1085 (2) muutettiin asetuksen (EY) N:o 891/2009 (3) liitteessä I 
olevaa I osaa myöntämällä Brasilialle lisämäärä Euroopan unionin ja Brasilian liittotasavallan välillä vuoden 1994 
tullitariffeja ja kauppaa koskevan yleissopimuksen (GATT) XXIV artiklan 6 kohdan ja XXVIII artiklan mukaisesti 
Kroatian tasavallan myönnytysluettelossa olevien myönnytysten muuttamisesta Kroatian tasavallan Euroopan 
unioniin liittymisen johdosta kirjeenvaihtona tehdyn sopimuksen (4), jäljempänä ’sopimus’, mukaisesti. Myönnetty 
lisämäärä on 19 500 tonnia markkinointivuoden 2016/2017 osalta ja 78 000 tonnia markkinointivuosien 
2017/2018–2022/2023 osalta. Markkinointivuoden 2023/2024 osalta lisämäärä on 58 500 tonnia. Lisämäärän 
hallinnoimiseksi otettiin käyttöön kaksi uutta järjestysnumeroa, 09.4329 ja 09.4330, joihin sovelletaan eri 
kiintiötullia kuin aiemmin myönnettyyn määrään, jonka järjestysnumero on 09.4318 ja alkuperä Brasilia. 

(2)  Brasilian kiintiön kaksi uutta järjestysnumeroa ja kiintiötullit ovat erehdyksessä jääneet lisäämättä asetuksen (EY) 
N:o 891/2009 artiklaosaan, vaikka kaiken kyseiseen kiintiöön kuuluvan sokerin on täytettävä samat edellytykset 
erityisesti tuontitodistushakemusten ja alkuperätodistusten osalta. Sen vuoksi on tarpeen oikaista nämä virheet 
lisäämällä kyseiset kaksi uutta järjestysnumeroa sekä kiintiötullit asetuksen (EY) N:o 891/2009 artiklaosaan. 

(3)  Sen vuoksi asetusta (EY) N:o 891/2009 olisi muutettava. 

(4)  Jotta taataan kaikkien toimijoiden oikeuksien ja velvollisuuksien suhteen oikeusvarmuus Brasilialle myönnetyn 
lisämäärän osalta sen myöntämisestä alkaen, tätä asetusta olisi sovellettava taannehtivasti sopimuksen voimaantu
lopäivästä alkaen. 

(5)  Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat maatalouden yhteisen markkinajärjestelyn komitean lausunnon 
mukaiset, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Oikaistaan asetus (EY) N:o 891/2009 seuraavasti:  

1) Korvataan 6 artiklan a alakohta seuraavasti: 

”a)  8 kohdassa: alkuperämaa. 

CXL-myönnytyksiin oikeutetun sokerin, jonka järjestysnumerot ovat 09.4317, 09.4318, 09.4319, 09.4321, 
09.4329 ja 09.4330, ja Balkanin maista peräisin olevan sokerin osalta 8 kohdassa on oltava rasti vaihtoehdossa 
”kyllä”. Tällaiset tuontitodistukset velvoittavat tuomaan kyseessä olevasta maasta;” 
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(1) EUVL L 347, 20.12.2013, s. 671. 
(2) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2017/1085, annettu 19 päivänä kesäkuuta 2017, eräiden yhteisön tariffikiintiöiden avaamisesta 

ja hallinnoinnista sokerialalla annetun asetuksen (EY) N:o 891/2009 muuttamisesta (EUVL L 156, 20.6.2017, s. 19). 
(3) Komission asetus (EY) N:o 891/2009, annettu 25 päivänä syyskuuta 2009, eräiden yhteisön tariffikiintiöiden avaamisesta ja 

hallinnoinnista sokerialalla (EUVL L 254, 26.9.2009, s. 82). 
(4) EUVL L 108, 26.4.2017, s. 3. 



2) Korvataan 7 artiklan 3 kohta seuraavasti: 

”3. CXL-myönnytyksiin oikeutetun sokerin, jonka järjestysnumerot ovat 09.4317, 09.4318, 09.4319, 09.4320, 
09.4329 ja 09.4330, tuontitodistushakemuksiin on liitettävä hakijan sitoumus puhdistaa asianomaiset sokerimäärät 
ennen asianomaisen tuontitodistuksen voimassaolon päättymistä seuraavan kolmannen kuukauden loppua.”  

3) Korvataan 10 artikla seuraavasti: 

”10 artikla 

Luovutus vapaaseen liikkeeseen 

CXL-myönnytyksiin oikeutetun sokerin, jonka järjestysnumerot ovat 09.4317, 09.4318, 09.4319, 09.4321, 09.4329 
ja 09.4330, kiintiöiden vapaaseen liikkeeseen luovutuksen edellytyksenä on kyseisen kolmannen maan toimivaltaisten 
viranomaisten asetuksen (ETY) N:o 2454/93 55–65 artiklan mukaisesti myöntämän alkuperätodistuksen esittäminen. 

Jos CXL-myönnytyksiin oikeutetun sokerin, jonka järjestysnumerot ovat 09.4317, 09.4318, 09.4319, 09.4320, 
09.4329 ja 09.4330, osalta tuodun raakasokerin polarisaatio poikkeaa 96 asteesta, 98, 11 tai 54 euroa tonnilta 
olevaa tullia on tapauksen mukaan joko korotettava tai alennettava 0,14 prosentilla jokaista todettua asteen 
kymmenyksen suuruista poikkeamaa kohden.” 

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan kolmantena päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Sitä sovelletaan 1 päivästä heinäkuuta 2017. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa. 

Tehty Brysselissä 19 päivänä tammikuuta 2018. 

Komission puolesta 

Puheenjohtaja 
Jean-Claude JUNCKER  
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2018/83, 

annettu 19 päivänä tammikuuta 2018, 

asetuksen (EU) N:o 605/2010 liitteen I muuttamisesta siltä osin kuin on kyse niiden kolmansien 
maiden ja niiden osien luettelosta, joista on sallittua tuoda Euroopan unionin alueelle raakamaito-, 

maitotuote-, ternimaito- tai ternimaitotuote-eriä 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, 

ottaa huomioon ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläinperäisten tuotteiden tuotantoon, jalostukseen, jakeluun ja yhteisön 
alueelle tuomiseen liittyvistä eläinten terveyttä koskevista säännöistä 16 päivänä joulukuuta 2002 annetun neuvoston 
direktiivin 2002/99/EY (1) ja erityisesti sen 8 artiklan johdantolauseen, 1 kohdan ensimmäisen alakohdan ja 4 kohdan 
sekä 9 artiklan 4 kohdan, 

ottaa huomioon ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläinperäisten tuotteiden virallisen valvonnan järjestämistä koskevista 
erityissäännöistä 29 päivänä huhtikuuta 2004 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 854/2004 (2) ja erityisesti sen 11 artiklan 1 kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Komission asetuksessa (EU) N:o 605/2010 (3) vahvistetaan kansanterveyttä ja eläinten terveyttä sekä eläinlääkärin
todistuksia koskevat vaatimukset raakamaito-, maitotuote-, ternimaito- tai ternimaitotuote-erien unionin alueelle 
tuontia varten ja niiden kolmansien maiden luettelo, joista tällaisten erien tuominen unionin alueelle sallitaan. 

(2)  Asetuksen (EU) N:o 605/2010 liitteessä I vahvistetaan luettelo kolmansista maista tai niiden osista, joista on 
sallittua tuoda unionin alueelle raakamaito-, maitotuote-, ternimaito- tai ternimaitotuote-eriä, sekä osoitus 
tällaisilta hyödykkeiltä vaadittavan lämpökäsittelyn tyypistä. Asetuksen (EU) N:o 605/2010 4 artiklassa säädetään, 
että jäsenvaltioiden on sallittava lehmän, emälampaan, vuohen, puhvelin tai, silloin kun liitteessä I 
nimenomaisesti sallitaan, Camelus dromedarius -lajin raakamaidosta saatujen maitotuote-erien tuonti liitteen I 
sarakkeessa C luetelluista kolmansista maista tai niiden osista, joissa on suu- ja sorkkataudin riski, sillä 
edellytyksellä, että kyseisille maitotuotteille on tehty kyseisessä artiklassa tarkoitettu käsittely, tai ne on valmistettu 
raakamaidosta, jolle on tehty tällainen käsittely. 

(3)  Yhdistyneisiin arabiemiirikuntiin kuuluva Abu Dhabin emiirikunta on kolmas maa, joka ei kuulu niiden maiden 
luetteloon, joiden Maailman eläintautijärjestö katsoo olevan suu- ja sorkkataudista vapaat, ja se on ilmaissut 
olevansa kiinnostunut viemään unioniin dromedaareista saadusta raakamaidosta asetuksen (EU) N:o 605/2010 
4 artiklan mukaisesti tehdyn fysikaalisen tai kemiallisen käsittelyn jälkeen valmistettuja maitotuotteita. 

(4)  Lupa dromedaareista saatujen maitotuotteiden vientiin myönnettiin jo Dubain emiirikunnalle komission 
täytäntöönpanoasetuksella (EU) N:o 300/2013 (4). Abu Dhabissa käytössä olevat valvontajärjestelmät vastaavat 
Dubaissa käytössä olevia. Abu Dhabin emiirikunta lähetti komission tarkastusyksikölle asiaankuuluvat tiedot 
dromedaareista saatujen maitotuotteiden tuottamiseksi käytössä olevista järjestelmistä ja valvontatoimista. 

(5)  Edellä mainittujen tietojen perustella voidaan päätellä, että Abu Dhabin emiirikunta voi tarjota tarvittavat takeet, 
joilla varmistetaan, että dromedaarien raakamaidosta Abu Dhabin emiirikunnassa tuotetut maitotuotteet vastaavat 
niitä eläinten terveyteen ja kansanterveyteen liittyviä vaatimuksia, joita sovelletaan sellaisten maitotuotteiden 
tuontiin unionin alueelle, jotka ovat peräisin asetuksen (EU) N:o 605/2010 liitteen I sarakkeessa C luetelluista 
kolmansista maista tai niiden osista, joissa on suu- ja sorkkataudin riski. 
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(1) EYVL L 18, 23.1.2003, s. 11. 
(2) EUVL L 139, 30.4.2004, s. 206. 
(3) Komission asetus (EU) N:o 605/2010, annettu 2 päivänä heinäkuuta 2010, eläinten terveyttä ja kansanterveyttä sekä eläinlääkärinto

distuksia koskevista vaatimuksista ihmisravinnoksi tarkoitettujen raakamaidon, maitotuotteiden, ternimaidon ja ternimaitotuotteiden 
Euroopan unionin alueelle tuontia varten (EUVL L 175, 10.7.2010, s. 1). 

(4) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 300/2013, annettu 27 päivänä maaliskuuta 2013, eläinten terveyttä ja kansanterveyttä sekä 
eläinlääkärintodistuksia koskevista vaatimuksista ihmisravinnoksi tarkoitettujen raakamaidon ja maitotuotteiden Euroopan unionin 
alueelle tuontia varten annetun asetuksen (EU) N:o 605/2010 muuttamisesta (EUVL L 90, 28.3.2013, s. 71). 



(6)  Jotta voitaisiin sallia dromedaarien maidosta tuotettujen maitotuotteiden tuonti unioniin tietyistä Yhdistyneiden 
arabiemiirikuntien osista, olisi Abu Dhabin emiirikunta lisättävä asetuksen (EU) N:o 605/2010 liitteessä I olevaan 
kolmansien maiden ja niiden osien luetteloon varustettuna maininnalla, että sarakkeessa C tarkoitettu lupa koskee 
ainoastaan kyseisen lajin eläinten maidosta tuotettuja maitotuotteita. 

(7)  Montenegro pyysi komissiolta lupaa viedä raakamaitoa, maitotuotteita, ternimaitoa ja ternimaitotuotteita 
unioniin. Montenegro on kolmas maa, joka on mainittu Maailman eläintautijärjestön luettelossa suu- ja 
sorkkataudista ilman rokotuksia vapaana maana. 

(8)  Komissio on tehnyt eläinlääkinnällisiä tarkastuksia Montenegrossa. Tarkastusten tulokset ovat osoittaneet tiettyjä 
puutteita etenkin kansanterveyden osalta laitoksissa. Montenegron toimivaltaiset viranomaiset korjaavat 
parhaillaan kyseisiä puutteita. 

(9)  Kun kuitenkin otetaan huomioon suu- ja sorkkataudin osalta suotuisa eläinten terveystilanne Montenegrossa, on 
aiheellista lisätä Montenegro asetuksen (EU) N:o 605/2010 liitteessä I olevaan sarakkeeseen A. Lisääminen 
liitteessä I olevaan luetteloon ei vaikuta muista unionin lainsäädännön säännöksistä aiheutuviin velvoitteisiin, 
jotka liittyvät eläinperäisten tuotteiden tuontiin unioniin ja saattamiseen unionin markkinoille, eikä etenkään 
niihin, jotka liittyvät asetuksen (EY) N:o 854/2004 12 mukaisiin laitosten luetteloihin. 

(10)  Sen vuoksi asetusta (EU) N:o 605/2010 olisi muutettava. 

(11)  Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat pysyvän kasvi-, eläin-, elintarvike- ja rehukomitean lausunnon 
mukaiset, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Muutetaan asetuksen (EU) N:o 605/2010 liitteessä I oleva taulukko seuraavasti: 

a)  korvataan Yhdistyneitä arabiemiirikuntia koskeva kohta seuraavasti: 

”AE Yhdistyneisiin arabiemiirikuntiin kuuluvat Abu Dhabin ja Dubain emiiri
kunnat (1) 

0 0 + (2)”  

b)  Lisätään Marokkoa koskevan kohdan jälkeen kohta seuraavasti: 

”ME Montenegro + + +”  

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin 
virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa. 

Tehty Brysselissä 19 päivänä tammikuuta 2018. 

Komission puolesta 

Puheenjohtaja 
Jean-Claude JUNCKER  
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2018/84, 

annettu 19 päivänä tammikuuta 2018, 

täytäntöönpanoasetuksen (EU) N:o 540/2011 muuttamisesta siltä osin kuin on kyse tehoaineiden 
klooripyrifossi, klooripyrifossimetyyli, klotianidiini, kupariyhdisteet, dimoksistrobiini, mankotsebi, 
mekoproppi-P, metirami, oksamyyli, petoksamidi, propikonatsoli, propinebi, propytsamidi, 

pyraklostrobiini ja tsoksamidi hyväksynnän voimassaoloajan pidentämisestä 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, 

ottaa huomioon kasvinsuojeluaineiden markkinoille saattamisesta sekä neuvoston direktiivien 79/117/ETY ja 
91/414/ETY kumoamisesta 21 päivänä lokakuuta 2009 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 1107/2009 (1) ja erityisesti sen 17 artiklan ensimmäisen kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1)  Komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) N:o 540/2011 (2) liitteessä olevassa A osassa esitetään asetuksen (EY) 
N:o 1107/2009 nojalla hyväksyttyinä pidettävät tehoaineet. 

(2)  Tehoaineiden mekoproppi-P, propikonatsoli, propinebi, propytsamidi, pyraklostrobiini ja tsoksamidi hyväksynnän 
voimassaoloaikaa pidennettiin viimeksi komission täytäntöönpanoasetuksella (EU) 2016/2016 (3). Kyseisten 
aineiden hyväksynnän voimassaoloaika päättyy 31 päivänä tammikuuta 2018. 

(3)  Tehoaineiden klooripyrifossi, klooripyrifossimetyyli, mankotsebi ja metirami hyväksynnän voimassaoloaikaa 
pidennettiin komission täytäntöönpanoasetuksella (EU) N:o 762/2013 (4). Kyseisten aineiden hyväksynnän 
voimassaoloaika päättyy 31 päivänä tammikuuta 2018. 

(4)  Tehoaineiden klotianidiini, dimoksistrobiini, oksamyyli ja petoksamidi hyväksynnän voimassaoloaikaa 
pidennettiin komission täytäntöönpanoasetuksella (EU) N:o 1136/2013 (5). Kyseisten aineiden hyväksynnän 
voimassaoloaika päättyy 31 päivänä tammikuuta 2018. 

(5)  Tehoaineen kupariyhdisteet hyväksynnän voimassaoloaikaa pidennettiin komission täytäntöönpanoasetuksella  
(EU) N:o 85/2014 (6). Kyseisen aineen hyväksynnän voimassaoloaika päättyy 31 päivänä tammikuuta 2018. 

(6)  Komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) N:o 844/2012 (7) mukaisesti esitettiin hakemukset johdanto-osan 
2–5 kappaleessa lueteltujen tehoaineiden hyväksynnän uusimiseksi. 

(7)  Koska aineiden arviointi on viivästynyt hakijoista riippumattomista syistä, kyseisten tehoaineiden hyväksyntien 
voimassaolo todennäköisesti päättyy ennen kuin on tehty päätös niiden uusimisesta. Niiden hyväksynnän 
voimassaoloaikoja on siksi tarpeen pidentää. 
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(1) EUVL L 309, 24.11.2009, s. 1. 
(2) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 540/2011, annettu 25 päivänä toukokuuta 2011, Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksen (EY) N:o 1107/2009 täytäntöönpanosta hyväksyttyjen tehoaineiden luettelon osalta (EUVL L 153, 11.6.2011, s. 1). 
(3) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2016/2016, annettu 17 päivänä marraskuuta 2016, täytäntöönpanoasetuksen (EU) 

N:o 540/2011 muuttamisesta siltä osin kuin on kyse tehoaineiden asetamipridi, bentsoehappo, flatsasulfuroni, mekoproppi-P, 
mepanipyriimi, mesosulfuroni, propinebi, propoksikarbatsoni, propytsamidi, propikonatsoli, Pseudomonas chlororaphis kanta: 
MA 342, pyraklostrobiini, kinoksifeeni, tiaklopridi, tiraami, tsiraami ja tsoksamidi hyväksynnän voimassaoloajan pidentämisestä  
(EUVL L 312, 18.11.2016, s. 21). 

(4) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 762/2013, annettu 7 päivänä elokuuta 2013, täytäntöönpanoasetuksen (EU) N:o 540/2011 
muuttamisesta tehoaineiden klooripyrifossi, klooripyrifossimetyyli, mankotsebi, manebi, MCPA, MCPB ja metirami hyväksynnän 
voimassaoloajan pidentämisen osalta (EUVL L 213, 8.8.2013, s. 14). 

(5) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 1136/2013, annettu 12 päivänä marraskuuta 2013, täytäntöönpanoasetuksen (EU) 
N:o 540/2011 muuttamisesta tehoaineiden klotianidiini, dimoksistrobiini, oksamyyli ja petoksamidi hyväksynnän voimassaoloajan 
pidentämiseksi (EUVL L 302. 13.11.2013, s. 34). 

(6) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 85/2014, annettu 30 päivänä tammikuuta 2014, täytäntöönpanoasetuksen (EU) 
N:o 540/2011 muuttamisesta tehoaineen kupariyhdisteet hyväksynnän voimassaoloajan pidentämiseksi (EUVL L 28, 31.1.2014, s. 34). 

(7) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 844/2012, annettu 18 päivänä syyskuuta 2012, säännösten vahvistamisesta tehoaineiden 
uusimismenettelyn täytäntöönpanemiseksi kasvinsuojeluaineiden markkinoille saattamisesta annetun Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen (EY) N:o 1107/2009 mukaisesti (EUVL L 252, 19.9.2012, s. 26). 



(8)  Ottaen huomioon asetuksen (EY) N:o 1107/2009 17 artiklan ensimmäisen kohdan tarkoituksen komissio 
vahvistaa niissä tapauksissa, joissa komissio antaa asetuksen, jossa säädetään, että tämän asetuksen liitteessä 
tarkoitetun tehoaineen hyväksyntää ei uusita, koska hyväksymisperusteet eivät täyty, voimassaolon päättymis
päiväksi saman päivän, joka oli voimassa ennen tätä asetusta, tai tehoaineen hyväksynnän uusimatta jättämisestä 
annetun asetuksen voimaantulopäivän, sen mukaan kumpi päivämäärä on myöhäisempi. Silloin kun komissio 
antaa asetuksen, jossa säädetään tämän asetuksen liitteessä tarkoitetun tehoaineen hyväksynnän uusimisesta, se 
pyrkii vahvistamaan tapauksen mukaan aikaisimman mahdollisen soveltamispäivän. 

(9)  Ottaen huomioon, että kyseisten tehoaineiden hyväksynnän voimassaoloaika päättyy 31 päivänä tammikuuta 
2018, tämän asetuksen olisi tultava voimaan mahdollisimman pian. 

(10)  Sen vuoksi täytäntöönpanoasetusta (EU) N:o 540/2011 olisi muutettava. 

(11)  Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat pysyvän kasvi-, eläin-, elintarvike- ja rehukomitean lausunnon 
mukaiset, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Muutetaan täytäntöönpanoasetuksen (EU) N:o 540/2011 liitteessä oleva A osa tämän asetuksen liitteen mukaisesti. 

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan kolmantena päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa. 

Tehty Brysselissä 19 päivänä tammikuuta 2018. 

Komission puolesta 

Puheenjohtaja 
Jean-Claude JUNCKER  
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LIITE 

Muutetaan täytäntöönpanoasetuksen (EU) N:o 540/2011 liitteessä oleva A osa seuraavasti:  

1) korvataan propinebia koskevan 54 kohdan kuudennessa sarakkeessa ”Hyväksynnän päättymispäivä” oleva 
päivämäärä päivämäärällä ”31. tammikuuta 2019”;  

2) korvataan propytsamidia koskevan 55 kohdan kuudennessa sarakkeessa ”Hyväksynnän päättymispäivä” oleva 
päivämäärä päivämäärällä ”31. tammikuuta 2019”;  

3) korvataan mekoproppi-P:tä koskevan 57 kohdan kuudennessa sarakkeessa ”Hyväksynnän päättymispäivä” oleva 
päivämäärä päivämäärällä ”31. tammikuuta 2019”;  

4) korvataan propikonatsolia koskevan 58 kohdan kuudennessa sarakkeessa ”Hyväksynnän päättymispäivä” oleva 
päivämäärä päivämäärällä ”31. tammikuuta 2019”;  

5) korvataan tsoksamidia koskevan 77 kohdan kuudennessa sarakkeessa ”Hyväksynnän päättymispäivä” oleva 
päivämäärä päivämäärällä ”31. tammikuuta 2019”;  

6) korvataan pyraklostrobiinia koskevan 81 kohdan kuudennessa sarakkeessa ”Hyväksynnän päättymispäivä” oleva 
päivämäärä päivämäärällä ”31. tammikuuta 2019”;  

7) korvataan klooripyrifossia koskevan 111 kohdan kuudennessa sarakkeessa ”Hyväksynnän päättymispäivä” oleva 
päivämäärä päivämäärällä ”31. tammikuuta 2019”;  

8) korvataan klooripyrifossimetyyliä koskevan 112 kohdan kuudennessa sarakkeessa oleva päivämäärä päivämäärällä 
”31. tammikuuta 2019”;  

9) korvataan mankotsebia koskevan 114 kohdan kuudennessa sarakkeessa ”Hyväksynnän päättymispäivä” oleva 
päivämäärä päivämäärällä ”31. tammikuuta 2019”;  

10) korvataan metiramia koskevan 115 kohdan kuudennessa sarakkeessa ”Hyväksynnän päättymispäivä” oleva 
päivämäärä päivämäärällä ”31. tammikuuta 2019”;  

11) korvataan oksamyylia koskevan 116 kohdan kuudennessa sarakkeessa ”Hyväksynnän päättymispäivä” oleva 
päivämäärä päivämäärällä ”31. tammikuuta 2019”;  

12) korvataan klotianidiinia koskevan 121 kohdan kuudennessa sarakkeessa ”Hyväksynnän päättymispäivä” oleva 
päivämäärä päivämäärällä ”31. tammikuuta 2019”;  

13) korvataan petoksamidia koskevan 122 kohdan kuudennessa sarakkeessa ”Hyväksynnän päättymispäivä” oleva 
päivämäärä päivämäärällä ”31. tammikuuta 2019”;  

14) korvataan dimoksistrobiinia koskevan 128 kohdan kuudennessa sarakkeessa ”Hyväksynnän päättymispäivä” oleva 
päivämäärä päivämäärällä ”31. tammikuuta 2019”;  

15) korvataan kupariyhdisteitä koskevan 277 kohdan kuudennessa sarakkeessa ”Hyväksynnän päättymispäivä” oleva 
päivämäärä päivämäärällä ”31. tammikuuta 2019”.  

20.1.2018 L 16/10 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



PÄÄTÖKSET 

KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOPÄÄTÖS (EU) 2018/85, 

annettu 18 päivänä tammikuuta 2018, 

tiettyjä eräistä kolmansista maista peräisin olevia hedelmiä koskevien toimenpiteiden 
vahvistamisesta haitallisen organismin Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa unioniin 
kulkeutumisen ja siellä leviämisen estämiseksi annetun täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2016/715 

muuttamisesta 

(tiedoksiannettu numerolla C(2018) 92) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, 

ottaa huomioon kasveille ja kasvituotteille haitallisten organismien yhteisöön kulkeutumisen ja siellä leviämisen 
estämiseen liittyvistä suojatoimenpiteistä 8 päivänä toukokuuta 2000 annetun neuvoston direktiivin 2000/29/EY (1) ja 
erityisesti sen 16 artiklan 3 kohdan neljännen virkkeen, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1)  Direktiivissä 2000/29/EY vahvistetaan suojatoimenpiteet kasveille ja kasvituotteille haitallisten organismien 
unioniin kulkeutumisen ja siellä leviämisen estämiseksi. 

(2)  Direktiivin 2000/29 liitteessä IV olevan A osan I jakson 16 kohdassa vahvistetaan erityisvaatimukset sukujen 
Citrus L., Fortunella Swingle ja Poncirus Raf. ja niiden hybridien hedelmien tuomiselle unioniin ja siirroille siellä. 

(3)  Komission täytäntöönpanodirektiivillä (EU) 2017/1279 (2) lisättiin 16.4 kohdan e alakohta direktiivin 2000/29 
liitteessä IV olevan A osan I jaksoon. Kyseisessä kohdassa vahvistetaan suojatoimenpiteet haitallisen organismin 
Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa torjumiseksi sukujen Citrus L., Fortunella Swingle ja Poncirus Raf. ja 
niiden hybridien, ei kuitenkaan lajien Citrus aurantium L. ja Citrus latifolia Tanaka, teolliseen jalostukseen 
tarkoitettujen hedelmien, jäljempänä ’mainitut hedelmät’ osalta. 

(4)  Komission täytäntöönpanopäätöksessä (EU) 2016/715 (3) vahvistetaan haitallisen organismin Phyllosticta citricarpa  
(McAlpine) Van der Aa unioniin kulkeutumisen ja siellä leviämisen estämiseksi toimenpiteitä, jotka koskevat 
mainittuja hedelmiä, jos ne ovat peräisin Argentiinasta, Brasiliasta, Etelä-Afrikasta tai Uruguaysta. 

(5)  Poiketen siitä, mitä direktiivin 2000/29/EY liitteessä IV olevan A osan I jakson 16.4 kohdan e alakohdassa 
säädetään, Argentiinasta, Brasiliasta, Etelä-Afrikasta tai Uruguaysta peräisin olevia mainittuja hedelmiä, jotka on 
tarkoitettu yksinomaan teollisesti mehuksi jalostettavaksi, olisi saatava edelleen tuoda unioniin ja siirtää unionissa 
täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2016/715 III luvussa vahvistettujen erityisvaatimusten mukaisesti. Tämä on 
tarpeen unionin alueen kasvinterveyden suojelemiseksi jatkossakin organismin Phyllosticta citricarpa (McAlpine) 
Van der Aa kulkeutumiselta kyseisistä kolmansista maista peräisin olevissa mainituissa hedelmissä. 

(6)  Täytäntöönpanodirektiivillä (EU) 2017/1279 lisättiin 16.6 kohta direktiivin 2000/29/EY liitteessä IV olevan 
A osan I jaksoon. Kyseisen kohdan säännöksissä vahvistetaan suojetoimenpiteet Thaumatotibia leucotreta (Meyrick) 
-organismin torjumiseksi suvun Citrus L. Afrikan mantereelta peräisin olevien tiettyjen lajien hedelmien osalta. 
Jotta varmistetaan unionin alueen kasvinterveyden suojelu haitallisen organismin Thaumatotibia leucotreta (Meyrick) 
kulkeutumista vastaan, täytäntöönpanopäätöstä (EU) 2016/715 olisi sovellettava, sanotun kuitenkaan 
rajoittamatta kyseisten säännösten soveltamista. 
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(1) EYVL L 169, 10.7.2000, s. 1. 
(2) Komission täytäntöönpanodirektiivi (EU) 2017/1279, annettu 14 päivänä heinäkuuta 2017, kasveille tai kasvituotteille haitallisten 

organismien yhteisöön kulkeutumisen ja siellä leviämisen estämiseen liittyvistä suojatoimenpiteistä annetun neuvoston direktiivin 
2000/29/EY liitteiden I–V muuttamisesta (EUVL L 184, 15.7.2017, s. 33). 

(3) Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2016/715, annettu 11 päivänä toukokuuta 2016, tiettyjä eräistä kolmansista maista peräisin 
olevia hedelmiä koskevien toimenpiteiden vahvistamisesta haitallisen organismin Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa unioniin 
kulkeutumisen ja siellä leviämisen estämiseksi (EUVL L 125, 13.5.2016, s. 16). 



(7)  Sen vuoksi täytäntöönpanopäätöstä (EU) 2016/715 olisi muutettava. 

(8)  Tässä päätöksessä säädetyt toimenpiteet ovat pysyvän kasvi-, eläin-, elintarvike- ja rehukomitean lausunnon 
mukaiset, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

1 artikla 

Muutokset täytäntöönpanopäätökseen (EU) 2016/715 

Muutetaan täytäntöönpanopäätös (EU) 2016/715 seuraavasti:  

1) Korvataan 3 artiklan 2 kohta seuraavasti: 

”2. Tämän artiklan 1 kohtaa sovelletaan, sanotun kuitenkaan rajoittamatta direktiivin 2000/29/EY liitteessä IV 
olevan A osan I jakson 16.1, 16.2, 16.3, 16.5 ja 16.6 kohdan soveltamista.”  

2) Korvataan 8 artikla seuraavasti: 

”8 artikla 

Yksinomaan teollisesti mehuksi jalostettavaksi tarkoitettujen mainittujen hedelmien tuonti unioniin ja 
siirrot unionissa 

1. Poiketen siitä, mitä direktiivin 2000/29/EY liitteessä IV olevan A osan I jakson 16.4 kohdan e alakohdassa 
säädetään, Argentiinasta, Brasiliasta, Etelä-Afrikasta tai Uruguaysta peräisin olevia mainittuja hedelmiä, jotka on 
tarkoitettu yksinomaan teollisesti mehuksi jalostettavaksi, saa tuoda unioniin ja siirtää unionissa ainoastaan tämän 
päätöksen 9–17 artiklan mukaisesti. 

2. Tämän artiklan 1 kohtaa sovelletaan, sanotun kuitenkaan rajoittamatta direktiivin 2000/29/EY liitteessä IV 
olevan A osan I jakson 16.1, 16.2, 16.3, 16.5 ja 16.6 kohdan soveltamista.” 

2 artikla 

Osoitus 

Tämä päätös on osoitettu kaikille jäsenvaltioille. 

Tehty Brysselissä 18 päivänä tammikuuta 2018. 

Komission puolesta 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Komission jäsen  
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOPÄÄTÖS (EU) 2018/86, 

annettu 19 päivänä tammikuuta 2018, 

afrikkalaiseen sikaruttoon liittyvistä tietyistä suojatoimenpiteistä Romaniassa 

(tiedoksiannettu numerolla C(2018) 422) 

(Ainoastaan romaniankielinen teksti on todistusvoimainen) 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, 

ottaa huomioon eläinlääkärintarkastuksista yhteisön sisäisessä kaupassa sisämarkkinoiden toteuttamista varten 
11 päivänä joulukuuta 1989 annetun neuvoston direktiivin 89/662/ETY (1) ja erityisesti sen 9 artiklan 4 kohdan, 

ottaa huomioon eläinlääkärin- ja kotieläinjalostustarkastuksista yhteisön sisäisessä tiettyjen elävien eläinten ja tuotteiden 
kaupassa 26 päivänä kesäkuuta 1990 annetun neuvoston direktiivin 90/425/ETY (2) ja erityisesti sen 10 artiklan 
4 kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1)  Afrikkalainen sikarutto on kotieläiminä pidettävien sikojen ja luonnonvaraisten sikojen kantoihin vaikuttava 
tarttuva virustauti, joka voi merkittävästi heikentää siankasvatuksen kannattavuutta ja aiheuttaa häiriötä unionin 
sisäisessä kaupassa ja viennissä kolmansiin maihin. 

(2)  Afrikkalaisen sikaruton puhjetessa on olemassa vaara, että taudinaiheuttaja leviää muille sikatiloille ja 
luonnonvaraisiin sikoihin. Tämän tuloksena se voi levitä yhdestä jäsenvaltiosta toisiin jäsenvaltioihin ja 
kolmansiin maihin elävien sikojen tai niistä saatavien tuotteiden kaupan välityksellä. 

(3)  Neuvoston direktiivissä 2002/60/EY (3) säädetään unionissa toteutettavista vähimmäistoimenpiteistä afrikkalaisen 
sikaruton torjumiseksi. Direktiivin 2002/60/EY 9 artiklassa säädetään suoja- ja valvontavyöhykkeiden 
muodostamisesta kyseisen taudin puhjetessa; niillä on sovellettava kyseisen direktiivin 10 ja 11 artiklassa 
vahvistettuja toimenpiteitä. 

(4)  Romania on ilmoittanut komissiolle afrikkalaisen sikaruton tämänhetkisestä tilanteesta alueellaan ja muodostanut 
direktiivin 2002/60/EY 9 artiklan mukaisesti suoja- ja valvontavyöhykkeet, joilla sovelletaan mainitun direktiivin 
10 ja 11 artiklassa tarkoitettuja toimenpiteitä. 

(5)  Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2018/60 (4) annettiin näiden tapausten vuoksi. 

(6)  Jotta vältetään tarpeettomat häiriöt unionin sisäisessä kaupassa ja se, että kolmannet maat asettavat kaupalle 
perusteettomia esteitä, on tarpeen määrittää unionin tasolla afrikkalaisen sikaruton suoja- ja valvontavyöhykkeet 
Romaniassa yhteistyössä kyseisen jäsenvaltion kanssa. 

(7)  Romanian suoja- ja valvontavyöhykkeiksi määritetyt alueet olisi esitettävä tämän päätöksen liitteessä ja kyseisen 
aluejaon kesto olisi vahvistettava. Täytäntöönpanopäätös (EU) 2018/60 olisi kumottava ja korvattava tällä 
päätöksellä. 

(8)  Tässä päätöksessä säädetyt toimenpiteet ovat pysyvän kasvi-, eläin-, elintarvike- ja rehukomitean lausunnon 
mukaiset, 
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(1) EYVL L 395, 30.12.1989, s. 13. 
(2) EYVL L 224, 18.8.1990, p. 29. 
(3) Neuvoston direktiivi 2002/60/EY, annettu 27 päivänä kesäkuuta 2002, erityissäännöksistä afrikkalaisen sikaruton torjumiseksi ja 

direktiivin 92/119/ETY muuttamisesta Teschenin taudin ja afrikkalaisen sikaruton osalta (EYVL L 192, 20.7.2002, s. 27). 
(4) Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2018/60, annettu 12 päivänä tammikuuta 2018, afrikkalaiseen sikaruttoon liittyvistä tietyistä 

väliaikaisista suojatoimenpiteistä Romaniassa (EUVL L 10, 13.1.2018, p. 20). 



ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

1 artikla 

Romanian on varmistettava, että direktiivin 2002/60/EY 9 artiklan mukaisesti muodostetut suoja- ja valvontavyöhykkeet 
käsittävät vähintään tämän päätöksen liitteessä suoja- ja valvontavyöhykkeiksi luetellut alueet. 

2 artikla 

Kumotaan täytäntöönpanopäätös (EU) 2018/60. 

3 artikla 

Tätä päätöstä sovelletaan 31 päivään maaliskuuta 2018. 

4 artikla 

Tämä päätös on osoitettu Romanialle. 

Tehty Brysselissä 19 päivänä tammikuuta 2018. 

Komission puolesta 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Komission jäsen  
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LIITE 

Romania 1 artiklassa tarkoitetut alueet Päivämäärä, johon asti voimassa 

Suojavyöhyke Miculan paikkakunta Miculan kunnassa 

Micula Nouan paikkakunta Miculan kunnassa 

31. maaliskuuta 2018 

Valvontavyöhyke Cidreagin paikkakunta Halmeun kunnassa 

Porumbestin paikkakunta Halmeun kunnassa 

Halmeun paikkakunta 

Doroboltin paikkakunta Halmeun kunnassa 

Mesteacanin paikkakunta Halmeun kunnassa 

Turulungin paikkakunta Turulungin kunnassa 

Dragusenin paikkakunta Turulungin kunnassa 

Agrisin paikkakunta Agrisin kunnassa 

Ciupercenin paikkakunta Agrisin kunnassa 

Dumravan paikkakunta Livadan kunnassa 

Vanatorestin paikkakunta Odoreun kunnassa 

Botizin paikkakunta Odoreun kunnassa 

Lazurin paikkakunta Lazurin kunnassa 

Noroieniin paikkakunta Lazurin kunnassa 

Pelesin paikkakunta Lazurin kunnassa 

Pelisorin paikkakunta Lazurin kunnassa 

Nisipeniin paikkakunta Lazurin kunnassa 

Bercun paikkakunta Lazurin kunnassa 

Bercu Noun paikkakunta Miculan kunnassa 

31. maaliskuuta 2018   
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